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Összefonódás előzetes bejelentése

(Ügyszám: M.8710 – JD/Sonae MC/Balaiko/JDSH/Sport Zone)

(EGT-vonatkozású szöveg)

(2017/C 429/14)

1. 2017. december 5-én a Bizottság a 139/2004/EK tanácsi rendelet (1) 4. cikke szerint bejelentést kapott egy terve­
zett összefonódásról.

E bejelentés az alábbi vállalkozásokat érinti:

— a magántulajdonban lévő brit Pentland csoport irányítása alá tartozó JD Sports Fashion PLc (a továbbiakban: JD, 
Anglia és Wales),

— az Efanor Investimentos SGPS, SA közvetett irányítása alá tartozó Sonae MC- Modelo e Continente, SGPS, S.A. 
(a továbbiakban: Sonae MC, Portugália),

— a Serraga család kizárólagos tulajdonában álló Balaiko Firaja Invest, S. L (a továbbiakban: Balaiko, Spanyolország),

— a JD és a Balaiko irányítása alá tartozó JD Sprinter Holdings 2010, SL (a továbbiakban: JDSH, Spanyolország),

— a Sonae MC csoporthoz tartozó SDSR- Sports Division SR, S.A. (a továbbiakban: Sport Zone, Portugália).

A JD, a Sonae MC és a Balaiko az összefonódás-ellenőrzési rendelet 3. cikke (1) bekezdésének b) pontja és 3. cikke 
(4) bekezdése értelmében közös irányítást szerez a JDSH és a Sport Zone egésze felett.

Az összefonódásra részesedés vásárlása útján kerül sor.

2. Az érintett vállalkozások üzleti tevékenysége a következő:

— a JD esetében: sportruházat és lábbeli értékesítése, fitneszközpontok üzemeltetése az Egyesült Királyságban. A JD 
a Pentland csoport irányítása alatt áll, amely márkás túratermékek túrafelszerelés-kiskereskedők számára történő 
nagykereskedelmével foglalkozik,

— a Sonae MC esetében: élelmiszer és nem élelmiszer jellegű termékek kis- és nagykereskedelme, valamint kapcsolódó 
ingatlanvagyon-kezelés,

— a Balaiko esetében: befektetési társaság,

— a JDSH esetében: sportfelszerelések JD, „size?” és Sprinter márkanéven történő portugáliai és spanyolországi kiskeres­
kedelme,

— az SPZ esetében: sportfelszerelések Sport Zone márkanéven történő portugáliai és spanyolországi kiskereskedelme.

3. A Bizottság előzetes vizsgálatára alapozva megállapítja, hogy a bejelentett összefonódás az összefonódás-ellenőrzési 
rendelet hatálya alá tartozhat, a végleges döntés jogát azonban fenntartja.

4. A Bizottság felhívja az érdekelt harmadik feleket, hogy az összefonódás kapcsán esetlegesen felmerülő észrevételei­
ket nyújtsák be a Bizottságnak.

Az észrevételeknek a közzétételt követő tíz napon belül kell a Bizottsághoz beérkezniük. Az alábbi hivatkozási számot 
minden esetben fel kell tüntetni:

M.8710 – JD/SONAE MC/BALAIKO/JDSH/SPORT ZONE

(1) HL L 24., 2004.1.29., 1. o. (az összefonódás-ellenőrzési rendelet).
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Az észrevételeket faxon, e-mailben vagy postai úton lehet a Bizottsághoz eljuttatni. Az elérhetőségi adatok a következők:

E-mail:

COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu

Fax:

+32 22964301

Postai cím:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
1049 Bruxelles/Brussel
BELGIQUE/BELGIË
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